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Aoyenko C. H. (TaaauHH, IcmoHUs1)

O xkas1amo6ypax A. PemusoBa

®pannysckuil s13pIKk PeMM30B 3Hal AOBOJNIBHO NMPUIMYHO — U3y4yal ero B
AJeKCcaH/IpOBCKOM KOMMepYeCKOM y4YMJIM1Ie, OCHOBATe/leM U MoNevyrTeneM
Kortoporo 6bu1 ero aszs, H. A. HaiineHoB, Kynew, 2-if TH/IbAMY, TIPeJCTaBU-
Te/lb 3HaMeHUTOU B MockBe Kynedeckoii cembu. M xots B aTTectate Pemu-
30Ba, BBIJAHHOM 30 HIOHS 1895 I'., €0 3HaHHUs MO PPaHIy3CKOMY SI3BIKY (a
TaK)Ke — 10 HEMEIIKOMY, PYCCKOMY M aHIJIMMCKOMY) ObUIM OLieHEHBI KaK
«yZLOB/IeTBOpPHUTENbHBIE» [cM.: PeMH30B, 2000, c. 517], Ha caMOM [iejie HeBbI-
COKas OLleHKa OKas3aJach pe3y/bTaTOM CIelUalbHOTO pacnopsbkeHus H. A.
Haiizenosa, o yem BcmiomMuHan caMm Pemunsos: «Ilepes BbIMyCKHBIMM 5K3a-
MEHaMH CZie/IaHO ObUIO paclopsDKeHHe OT momeuuTesst yuwiamina, H. A.
Hatinenosa, sk3amMeHOBaTh MeHsI CO BCeH CTPOroCThiO. <...> M Ha 3K3ameHe
BCe MOM OOBIYHBIE MSATEPKH CHU3MINCH HAa TPOMKH, U TOJBKO IO reorpa-
¢uu, XUMHUY 1 3aKOHOBEJEHHUI0O HUYeM MeHsI He MOTJIM OlLapamuTeb» [Pe-
MH30B, 2000, C. 297]. CBHJETE/NBCTBO OTIMYHOTO 3HAHHUSI PeMH30BbIM
$paHIy3CcKOTO sI3bIKa — ero mepeBofbl mpousBegeHuii ®. JlocTroeBckoro:
pomana «Manor» u pacckaza «CkBepHbIH aHeKZOT» [cM.: Sinany, 1978, p.
113]. B Haweil craThbe MBI PacCMOTPHUM HECKOJIBKO KazmamOypoB Pemwusosa,
BO3HUKILIHUX Ha CThIKE PYCCKOTO U (PPAHIY3CKOTO SI3BIKOB.

1. KpeBertka (écrivain)

B memyaphoit kuure «MBepenn» (1. «[Tucarens»), paccyxzaast 0 CBOeM M-
carenbcTBe, PemuszoB BciomuHan: «B [Ipedektype Moy yma He Haurero u
r/1a3 HAMETAJICSI HA JIF0TOTO 3Bepsi U MTHILY MepeJIeTHYI0, TaM He OLIHOYTCs,
M KaK s He HACH/IbCTBOBAJI, CChUIASICh HA MOe (PPAHIY3CKOE «CXBOLIEHHE»
(MOM KHUTHM Belb M3JAIOTCS TONBKO HE TO-PYCCKU, a MO-PPaHIy3CKU», B
KapTOUJAHTUTD HA «IHCATe/Is» He COTJIACHIUCh, a caMmoe OoJipliee — U
MHOTO JIET XOWJI 51 B CAMO3BAaHHOM 3BaHUM «)KYPHAIMCTa», & B TOABI OKKY-
MalMM — U pa3Be 3TO He IMPOHMIATETPHOCTh? — MHE MOCTABU/IN «0e3 Mpo-
¢deccum». U TonpKo mociegHee BpeMsi, HaJjoes1, BUJHO, IPUCTABAHUSMH, J1a
M MOI BO3pacT MpejenbHbIA, MHE Bhucanu écrivain (mucartens). M aTo
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ObUIO TaK HEO)XUIAHHO, TaK PACTEPSI/ICS Sl OT TAKOT'O IPU3HAHMSI, YTO YETKO
Y Ge3rpenrHo HalMCAaHHOe écrivain cxBayeHO ObUIO MOMIM TJIa30M M IPO3BY-
Yamo MoeMy «abCOMIOTHOMY» YXy, KaK écrevisse (paK pevHOi, Ha 3[elIHeM
PYCCKOM: «KP€eBeTKa») M y)X BapeHOIN KPeBeTKOU BBIIIE 51 U3 TMpedeKTyphl
<..>» [PeMunsoB, 2000, c. 266].

WMusiMu croBamu, PeMu3oB 0oGbIrpbIBaeT KajaaMOypHOE CXOJCTBO
IOBYX PpaHIy3CKHX CJIOB: écrivain (mucaresns) u écrevisse (pak). Bropoe ke
C/I0BO écrevisse acCOLIMUPYETCsl Y HEero C APyruM BHUJOM PaKOOOPasHBIX —
KpeBeTKOM (XOTst BO PPaHIy3CKOM s3bIKE KPEBETKA — crevette).

C omHOI CTOPOHBI, KasaMOypHOe yrozob6ieHue mucaTens paky (u
KpeBeTKe) MPHU3BaHO IMOKa3aTh, YTO PeMH30B He MpeTeHJyeT Ha BBICOKHI
craTyc nucaresst (OTMETHUM MIOGOMBITHBIN (akT: Mo 3HaKy 3oxuaka Pemu-
30B GbUT MMeHHO pakoM). C Ipyroil CTOPOHBI — Y 3TOr0 KasambOypa ecTb U
BTOpPOH CMBIC/I, MeHee sIBHBbIA. PpaHIly3cKoe €/10BO €crivain O3Ha4daeT He
TOJIBKO «IMCaTe/Ib», HO W «IHCEl», «mucapb» (écrivain public - o6uie-
CTBEHHBII MUcaph; écrivain apostolique — cekpeTapp MancKkoil KaHLeIsPUH;
écrivain lithographe - xymo)xHUK-rpaBép). A 3TO BTOpOe 3Ha4YeHHEe CJI0BA
écrivain oTcpUIaeT K M36paHHOMY PeMn30BbIM 06pa3y muclia, MepenucymKa,
MacTepa Ka/uturpadpuu v pucoBanbinuka [cm.: ['paveBa, 1992, c. 7-10].

2. «Cyngyx» (malle)

B nuceme M. Buwnsky (pegaxkropy xypHana «CoBpeMeHHbIe 3alMCKI») OT
3 MapTa 1931 . PemusoB coobuan: «/loporoit Mapk BennamunoBudy, o6pa-
tuTe Barre BHuMaHue Ha Moit azgpec («CoBp<eMeHHbIe> 3aI<HUCKI>» TOJIy-
YA MO CTapoMy ¢ GO/BIIMM OIMO3JaHueM): 3 bis, av<enue> Jean-Baptiste
Clément, Boulogne s<ur> S<eine>, I mogmwe3z, 2 étage a gauche (kHomka). B
pacckase 36.000 O<YKB>, T. €. QOO ra3<eTHBIX> CTPOK. XoTes ObI 3a Hero
MOJTYIUTh 500 fI's «cyHIayKOM»» [Pemu3zos, 1931].

Peup uger o pacckase PemmuzoBa «Tpu sxemanusi» [cMm.: Pemusos,
19313]. Y KOMMeHTaTOpa, HECOMHEHHO, BbI30BET HeJJOyMeHHe CTPAHHOE BbI-
paKEHUe: «IIOJy4UTh 500 IS «CyHAYKOM»». UTO 3HAYUT — «IIOJyYUTb CyH-
oykom»? B pycckoMm si3bike Takas mauoma HensBecTHa. OpHaKo Bo ¢paH-
I[y3CKOM si3bIKe eCcThb CjI0BO «malle», KoTopoe 03HayaeT KakK «JZOPOXKHBIM
CYHIYK (JOPOXXHBIA YeMOJaH)», TaK M «IOYTOBYIO KapeTy» (cp. ycrap.
coBo: malle-poste). OTcroaa, BO3MOXHO, TIPOUCXOJUT PEMHU30BCKOE UUO-
MaTU4YeCcKoe BbIPaKeHHe «IIOJyYUTh CYHAYKOM», KOTOpOe O3HadaeT: TOHO-
pap 3a Ony6IMKOBAHHBIN PAacCKa3 OH XOUYeT «IOyYUTh IIOYTOM (TOYTOBBIM
IEPEBOZIOM)».
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3. Pereii (Reavey)

B xuure PemmnzoBa «Yunrese My3sIKU» eCTh Takou anu3sog: «Okono bunmca
cupen Momdanuselii upiaangen XXopx Peneit, cnyrHuk bummca, KoTopsii,
KaK TOBOPHUTCS, «JepXKal KUCTOYKM»; KHCTOYEK y Hero HUKAKUX He GbLo,
notomy uto brinc prcoBas yrieM, a UMeJ OH B PyKaX OTPOMHBII a1bOOM —
noprpeTs! PpaHIy3CKUX IHCATeNell U MPOYMX 3HAMEHUTOCTEH, yKpalleH-
Hble CaMbIMHM (paHTACTUYECKHMMU OpAeHamu» [PemusoB, 2002, c. 201].
Ihxopmx Pusu (George Reavey, 1907-1976 TIT.) — U3BEeCTHBIN aHTTUACKUAN
cnaBucT, nepepoguuk A. Pemusosa u b. I[lactepHaka. O Hem Pemusos co-
o6wasn B muceme H. Koppsinckoii (3 amp. 1952 1.): «Georgea Reaveyst (Pemes)
3HAIO 25 JIeT, OH YaCTO MPUXOAM/I K HaM — OH IO LIEPCTH ObUI MOXOX Ha
CBUHOTO TIOPOCEHKA U JBEPb 3aTBOPSLT 3a 060l HOTO#, KaK KpIOYKoM. Be-
JIMKUH MOJYaJIbBHUK — 4YacaMHU MOT BBICHDKMBATBCS B YTOJIKY Ha JAUBaHe,
mos4a. IlepeBogun moe. Croppeanuct. ['oBOpUT mo-pyccku (ero mare pyc-
cKasi) u no-¢ppanuyscku. He anrnnyanu, a upnangeny [Kogpsickas, 1977,
c. 255]. pnanzackyo dpamMuinio 3HAKOMIA M [EPEBOJYMKA CBOMX MPOU3Be-
nenuii (B yactHoctH, /K. PuBM B 1930 T. mepeBen Ha (ppaHIy3CKUI S3BIK
paccka3 PemusoBa «buky») PeMH30B 6ocnpuHumaem Kak CJIOBO, TOXOXKee
Ha pycCKoe CJIOBO «pernei». CKopell Bcero, B JaHHOM Ciy4ae pedyb HJEeT O
MAapOHUMHYECKOM CXOZCTBe: XOTs1 $paMuansi Reavey M NMPOM3HOCUTCS Kak
«PuBn» (c ygapeHuem Ha mepBoM ciiore), PeMH30B MPOU3HOCHUT ee, Bepo-
SATHO, Ha ¢paHLy3cKuit may (c yaapeHueM Ha noctenneM ciore). Toraa ¢a-
Muust Reavey neficTBUTE/IbHO YeM-TO HAallOMHUHAET PYCCKUH «perneii».

4. llIBans (Cheval)

B kuwure «Yuurenp my3sikn» (1. «Kammnep») PemusoB pacckassiBaer o 1o-
e3ake B bperanb: «OT Kamnepne no Kammnepa gopora nmpomenbkHyIa, He
3aMeTUIM — BCero OJHa OCTAaHOBKA — U 0 4ero Poccrio HanoMHUIO: caMblit
BO3/yX PYCCKUH M TOJIS, U JepeBbs, U jilec, KOTOPbIH pacTeT 10 CTapuHe CO
MXOM, He OTIUTM(OBAHHBII U HE PaCUUC/IEHHBIN. A BeJlb OYeHb BCe BBILIO
no-riaynomy. «Pamua» Ha wesblii yac 060rHaM Hac, a 3TOT Yac IepeBepHyII
Hauy cyzp0y. HakoHel-To ¥ MbI priexaay — MepeTpsic/iMch — Bce GOKa OT-
CIDKeHbI, HO 3To mpoiizeT. Iloroga nmpekpacHasi, ctaHuus Becenas. [Ipue-
Xa/v, a He 3HaM, rhe mepeObITh HOYb. V1 He B cybbOoTe meno, a coBceM
HelpeABUZEHHOe, YTO YrOOWIM Ha SIPMapKy - «{yap»: HeT CBOOOZHBIX
KoMHaT. Ha Takcu oOGbe3awnm Bce oTenu: Be3ze 3aHATO. [lomazgu Mbl Ha
«pamnujy», elle BOBMOXXHO, YTO U HALUIOCh ObI — BCe pacXBaTaid «PaNUU-
cThl». Yl BepHY/IMCh MBI Ha BOK3aJI — HEY)KTO Hallla TaKasi CyZbp0a: AeXXYPUTh
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HOYbh Ha BOK3aje! A TO/NBPKO BHJWM: KaK pa3 MPOTHB BOK3aja pecTopaH
«Cheval noir» — mMbI B 31y «IlIBasb» — UMs-TO KaKoe, TOYHO HacMmex! — U YTO
YKe BBI IyMaeTe, OKa3ajlach He3aHsTass KoMHaTa. KoHeyHo, Ha 3Ty «1IBaib»
BPSIZL, T MHOTO OXOTHUKOB HAMZAETCsl, HO BCe-TaKH JIy4llle, 4YeM Ha BOK3aJie
WK 32 16 KUJIOMETPOB TPSICTHCH, KyJJa HAM B OTEJISIX YKa3bIBaIn» [PeMusoB,
2002, C. 240].

Bcero B aTOoM pacckase PemMusoB 10 pa3 «ImepeBOAUT» Ha3BaHUS
orenst «Cheval noir» (6ykBanbHO: «YepHast nowanb») Kak «lIBanb», ssBHO
aKLIEHTUPYsI UHOe 3HaueHHe 3TOr0 C/I0Ba, MU3BECTHOE B PYCCKOM SI3BIKE:
«UIyIIepa», «CBOJOYb WA COPOA», «IPSAHHOM mopuinka» [Jamb, 1956, c.
625]. Hy)kHO OTMETHUTH TaKKe, YTO B KHUTE «YUHUTETh MYy3bIKM», TOCBS-
IIEHHOW JXM3HM Tucatens Bo PpaHIUM B 1920-1930-€ TOAbI, PeMuzoB
OOBIYHO He TepeBOAUT (paHIly3CKMe Ha3BaHHs TOPOJOB, LiePKBEM, yIIHILI,
TUIOLIA/IEN, OCTPOBOB U T. 11., @ MPUOETaeT K UX TPAHCIUTEPALUN KUPHUJUIU-
ueit (nanpumep: Kateapanp, «uanens», ABeHio Mosap, Habepexxnas Oger,
[TyanT-ato-Pas, Cen-I'enone, Unp-ge-Cen, [Ton-Kpya, [lyapHenes, masik dpap
n-Apmas, 6yxta ba-me-Tpenacce u ap.). «IlepeBog» ¢ppanuysckoro Cheval
KaK «IIBajib» MOHAZOOWIICS eMy UMEHHO /ISl KaJJaMOypHOTO OGBITPhIBAHUS
Ha3BaHUSI IUIOXOM, Herpe3eHTabeTbHOM TOCTUHUIIBL.

5. Bacuuii (Bastille)

B xHure «Yuurenp mMy3slku» PemusoB BcriomuHan: «Ilapux, rge mo ciosy
6acHonmcua KykoBHMKOBa, 14-TO HIOJISI B Npa3JHUK «B3STHsI BacuibeBa»
TaHIyeT JleHb U HOYb U 3TOT «CTOMUJIJIMOH», KaKHe BUJe/l Sl POXXH — PeMH-
HUCLIeHIUs U3 «Busi» — 3T «IHUpaMU/bI € SI3BIKOM HaBepXy», 3TO «4epHoe
CO MHOXXeCTBOM PYK», 3TO «KPAaCHOBATO-CHHee C JBYMsSI XO0OTaMH», 3TO
«TOHKO€ U [JJTMHHOE U3 OJHUX I/1a3» WU TOJNBKO «KPbUIbSI U XBOCTbI»» [Pe-
MH30B, 2002, C. 195].

BreipaxeHue «B3saTus BacuiabeBa», mpuypoyeHHOe K 14 HIOJS, O4e-
BUJHBIM 00pa3oM ecTh KajlaMOypHasi 3aMeHa BbIPaKeHUsI: «B3ATHsI bacTu-
JMW». JTOT KasaMOyp BO3HHKaeT Oyarojapsi 3ByKOBOMY CXOZCTBY ABYX
c710B: (HPaHIy3CKOrO Ha3BaHUsI KOPOJIEBCKOM TiopbMbl B [laprke (Bastille)
u ¢paHuy3cKoro Bapuanra nmeHu Bacunuii (Basile). Bnpouewm, y aToro ka-
snambypa ecTb He TOJIBKO 3BYKOBas, HO M CeMaHTH4YeCKas MOTHUBHPOBKA:
umst Bacunmit (Bocxopsiiee K apeBHerpedeckoMmy BaoiAglog) nmeer 3Have-
HUe «LIAapCTBEHHBII». A TIopeMHbIi 3aMOK Bastille He To1pKO GBLIT KOPOJIEB-
CKOH TIOPBMOM, HO M CHUMBOJIOM KOPOJIEBCKOM BJIACTH, YHUUYTOXXEHHBIM
BMeCTe C CaMOM 3TOW BJIAaCcThiO BO BpeMsi Benmkoii ¢ppaHIy3ckoil peBosIro-
LU B 1789-1791 IT.
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YeM MOXHO 0OBACHUTH 06MIHe KanamOypoB (a Tarxe — ¢paHiys-
CKUX CJIOB U JIEKCUYECKHUX Ta/UTMIU3MOB) B aBTOOMOTrpadUyYecKou mpose
Pemu3zoBa (0cOGeHHO — B KHHUTre «Y4YUTENb My3bIKi»)? O4eBUIHO, TEM, YTO
caMm PeMu30B, pPyCCKHIi MHCATeNb-3MUTPAHT, OKa3asics BO (paHLy3CKOMH
SI3BIKOBOM cpejie. VIMEHHO CTOJIKHOBEHHE [IBYX SI3bIKOB, PYCCKOTO U (dpaH-
LIy3CKOTO, CTaso 6/1aroJaTHOM MOYBO#, HA KOTOPOW BO3HUK/IM MAPOHUMHU-
yeckre 3ddekTrr (kanmambypsr) B mpo3e Pemmsora: «Cosp kamambypa 3a-
K/IFOYAeTCsI B PAa3UTE/IbHOM KOHTPACTE MEXIY CMBICJIOM OJUHAKOBO 3BYy4Ya-
wwux c1oB» [KamamGyp, 1931, ¢r6. 53]. OZHOBpEMEHHO MOXHO MPEZTIOO-
JKHTb, YTO PYCCKUI mucaTeb PeMu3os, uBs B [laprbke, mbITancs co34aTh
CBOEro pojia «MapMXCKUM AUATIEKT» PYCCKOTO sI3bIKa. Bripouem, mocieaHsst
TUIIOTe3a HY)K/aeTcst B 60jiee OCHOBATEIbHBIX TOKA3aTeIbCTBAX.
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